
89. beklager, at Kommissionen ikke har stillet specifikke forslag med henblik på topmødet; foreslår, at
Rådet på grundlag af Kommissionens meddelelse af 30. november 2005 om en prioriteret indsats for at
tackle udfordringerne ved migration: første opfølgning af Hampton Court (KOM(2005)0621) og som led i
den langsigtede proces, der blev indledt med Haag-programmet for at udnytte de muligheder og tage højde
for de udfordringer, der er forbundet med migration, samt de beslutninger, der blev truffet på det uformelle
møde i Hampton Court, snarest muligt vedtager specifikke prioriterede aktioner i tilknytning til Latin-
amerika i tråd med ovennævnte konklusioner fra Det Europæiske Råd i Bruxelles vedrørende Afrika og
Middelhavsområdet;

90. fastslår endnu en gang, at disse aktioner navnlig bør vedrøre organisering af migrationsstrømmene
ved styrkelse af de bilaterale aftaler, herunder bekæmpelse af ulovlig migration og af de mafiaer, der drager
fordel heraf, og af menneskehandel, særligt for så vidt angår sårbare grupper, navnlig kvinder og børn, fælles
forvaltning af migrationsstrømmene, formulering af politikker for midlertidig immigration, indførelse af et
specifikt rejsevisum for virksomhedsledere, universitetsfolk, forskere, studerende, journalister og fagfor-
eningsfolk, der deltager i partnerskabet, anvendelse af immigration med henblik på at fremme udviklingen
af oprindelseslandene (støtte til projekter, der gennemføres af immigranter i deres oprindelsesland osv.),
gennemførelse af integrationspolitikker for lovlige migranter i modtagerlandene og endelig finansiering og
opfølgning af de aktioner, der er sat i gang;

91. henstiller til parterne at træffe de foranstaltninger, der er nødvendige for at nedbringe de nuværende
alt for høje omkostninger i forbindelse med emigranters overførsel af penge;

*
* *

92. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet og Kommissionen, EU-medlemsstaternes
og alle de latinamerikanske og vestindiske landes regeringer og parlamenter, samt til Det Latinamerikanske
Parlament, Det Centralamerikanske Parlament, Andesparlamentet og Mercosurs Fælles Parlamentariske
Kommission.

P6_TA(2006)0156

Aftale om havfiskeri mellem EF og Mauretanien *

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om forslag til Rådets forordning om indgåelse
af en aftale i form af brevveksling om ændring af protokollen om fastsættelse af de fiskerimulighe-
der og den finansielle modydelse, der er fastsat i samarbejdsaftalen om havfiskeri mellem Det
Europæiske Fællesskab og Den Islamiske Republik Mauretanien for perioden 1. august 2001 til

31. juli 2006 (KOM(2005)0591 — C6-0433/2005 — 2005/0229(CNS))

(Høringsprocedure)

Europa-Parlamentet,

— der henviser til forslag til Rådets forordning (KOM(2005)0591) (1),

— der henviser til EF-traktatens artikel 37 og artikel 300, stk. 2,

— der henviser til EF-traktatens artikel 300, stk. 3, første afsnit, der danner grundlag for Rådets høring af
Parlamentet (C6-0433/2005),

— der henviser til forretningsordenens artikel 51 og artikel 83, stk. 7,

— der henviser til betænkning fra Fiskeriudvalget (A6-0066/2006),

(1) Endnu ikke offentliggjort i EUT.
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1. godkender ændringen af protokollen;

2. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt til medlems-
staternes og Den Islamiske Republik Mauretaniens regeringer og parlamenter.

P6_TA(2006)0157

Decharge 2004: Sektion III, Kommissionen

1.
Europa-Parlamentets afgørelse om decharge for gennemførelsen af Den Europæiske Unions alminde-
lige budget for regnskabsåret 2004, Sektion III — Kommissionen (SEK(2005)1158 — C6-0352/2005

— 2005/2090(DEC)) (SEK(2005)1159 — C6-0351/2005 — 2005/2090(DEC))

Europa-Parlamentet,

— der henviser til Den Europæiske Unions almindelige budget for regnskabsåret 2004 (1),

— der henviser til det endelige årsregnskab for De Europæiske Fællesskaber — Regnskabsåret 2004 —

Bind I — Konsolideret beretning om budgetgennemførelsen og konsolideret årsregnskab
(SEK(2005)1158 — C6-0352/2005, SEK(2005)1159 — C6-0351/2005) (2),

— der henviser til Kommissionens beretning om opfølgning af dechargeafgørelserne for 2003
(KOM(2005)0449, KOM(2005)0448) og til det arbejdsdokument fra Kommissionens tjenestegrene,
som er bilag til Kommissionens beretning til Europa-Parlamentet om opfølgning af dechargeafgørel-
serne for 2003 (SEK(2005)1161),

— der henviser til Kommissionens meddelelse »Sammenfatning for 2004« (KOM(2005)0256),

— der henviser til Kommissionens årsberetning til dechargemyndigheden om de interne revisioner i 2004
(KOM(2005)0257),

— der henviser til Revisionsrettens udtalelse nr. 2/2004 om indførelse af »én enkelt revisionsmodel« (og et
forslag til en struktur for intern kontrol i Fællesskabet) (3),

— der henviser til Kommissionens meddelelse af 15. juni 2005 til Rådet, Europa-Parlamentet og den
Europæiske Revisionsret om en køreplan for indførelse af en integreret struktur for intern kontrol
(KOM(2005)0252),

— der henviser til Kommissionens handlingsplan for en integreret struktur for intern kontrol
(KOM(2006)0009),

— der henviser til Revisionsrettens årsberetning for regnskabsåret 2004 med institutionernes svar (4),

— der henviser til Revisionsrettens erklæring om regnskabernes rigtighed og de underliggende transaktio-
ners lovlighed og formelle rigtighed, jf. EF-traktatens artikel 248 (5),

— der henviser til Rådets henstilling af 14. marts 2006 (5971/2006 — C6-0092/2006),

— der henviser til EF-traktatens artikel 274, 275 og 276 og Euratom-traktatens artikel 179 a og 180 b,

— der henviser til Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 af 25. juni 2002 om finansforordnin-
gen vedrørende De Europæiske Fællesskabers almindelige budget (6), særlig artikel 145, 146 og 147,

(1) EUT L 53 af 23.2.2004.
(2) EUT C 302 af 30.11.2005, s. 1.
(3) EUT C 107 af 30.4.2004, s. 1.
(4) EUT C 301 af 30.11.2005, s. 1.
(5) EUT C 302 af 30.11.2005, s. 100.
(6) EFT L 248 af 16.9.2002, s. 1.
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